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Flugnät / Insektnet / Fluenett / Kärpäsverkko

Inför montering / Før montering / Ennen asentamista

Komponenter / Komponentit

Hörnbeslag
Hjørnebeslag
Hjørnebeslag 
Kulmaraudat

Aluminiumprofiler
Aluminiumsprofiler
Aluminiumsprofiler 
Alumiiniprofiilit

Verktyg  
Værktøj
Verktøy 
Työkalut

Gummilist
Gummilister
Gummilist 
Kumilista

Glasfibernät
Glasfibernet
Glassfibernett 
Lasikuituverkko

Spännfjädrar
Spændfjedre
Spennfjær 
Kiristysjouset



H

1. SV

Flugnätet monteras i glaspartiets spårpro-
filer med spännfjädrarna uppåt. Fjädrarna 
spänner flugnätet på plats, se första bilden.

Bestäm höjd på flugnätet genom att mäta 
från högsta punkt på nedre spårprofilen upp 
till insida i övre spårpofil, enligt andra bilden. 

DA

Fluenet monteres i glaspartiets sporprofiler 
med spændfjedrene opad. Fjedrene spæn-
der fluenettet på plads, se første billede. 

Bestem højde på fluenettet ved at måle fra 
højeste punkt på den nederste sporprofil op 
til indersiden på den øverste sporprofil i h.t. 
det andet billede.

NO

Fluenettet monteres i glasspartiets sporpro-
filer med spennfjærene oppover. Fjærene 
spenner fluenettet på plass, se det første 
bildet. 

Bestem høyde på fluenettet ved å måle fra 
høyeste punkt på nedre sporprofil opptil 
innside på øvre sporprofil, i henhold til det 
andre bildet.

FI

Kärpäsvekko asennetaan lasielementin 
uraprofiileihin kiristysjouset ylöspäin. Jouset 
kiristävät kärpäsverkon paikalleen, katso 
ensimmäinen kuva. 

Määritä kärpäsverkon korkeus mittaamalla 
etäisyys alemman uraprofiilin ylimmästä 
pisteestä ylemmän uraprofiilin sisäpintaan 
toisen kuvan mukaan.

2. SV

Kapa aluminiumprofiler, men minska måt�-
tet med 5cm för att kompensera höjden på 
hörnprofilerna. 

Kapa försiktigt med metallsåg. 

DA

Skær aluminiumsprofiler til, men reducer 
målet med 5 cm for at kompensere for høj-
den på hjørneprofilerne. 

Skær forsigtigt med en metalsav.

NO

Kapp aluminiumsprofiler, men reduser målet 
med 5 cm for å kompensere høyden på hjør-
neprofilene. 

Kapp forsiktig med metallsag.

FI

Katkaise alumiiniprofiilit, mutta ota mitoista 
pois 5 cm kulmaprofiilien korkeuden kom-
pensoimiseksi. 

Katkaise varovasti rautasahalla.



3.

4.

SV

Infoga hörnbeslag i aluminiumprofilerna för 
att montera ihop ramen. 

På en kortsida monteras inspänningsfjädrar-
na tillsammans med hörnbeslagen. 

DA

Indsæt hjørnebeslag i aluminiumsprofilerne 
for at montere rammen sammen. 

På en kortside monteres indspændringsfje-
drene sammen med hjørnebeslagene.

NO

Sett inn hjørnebeslag i aluminiumsprofilene 
for å montere sammen rammen. 

På en kortside monteres innspenningsfjære-
ne sammen med hjørnebeslagene.

FI

Työnnä kulmaraudat alumiiniprofiileihin 
kehyksen kokoamiseksi. 

Asenna yhteen päätyyn kiristysjouset kul-
marautojen kanssa.

SV

Lägg glasfibernätet över ramen och låt det 
överlappa minst 2,5 cm. 

Börja fäst nätet i ena hörnet genom att, med 
hjälp av verktyget,försiktigt trycka in gum-
milisten i ramens skåror.  Skär eller klipp bort 
överflödigt nät. 

DA

Læg glasfibernettet over rammen, og lad det 
overlappe med mindst 2,5 cm. 

Begynd at fæstne nettet i det ene hjørne ved 
hjælp af værktøjet ved forsigtigt at trykke 
gummilisten ind i rammens spor. Skær eller 
klip overflødigt net af.

NO

Legg glassfibernettet over rammen og la det 
overlappe minst 2,5 cm. 

Fest nettet i ene hjørnet ved å forsiktig 
trykke inn gummilisten i rammens hakk ved 
hjelp av verktøyet. Skjær eller klipp bort 
overflødig nett.

FI

Aseta lasikuituverkko kehyksen päälle niin, 
että se yltää vähintään 2,5 cm kehyksen 
ulkopuolelle. 

Aloita verkon kiinnitys yhdestä nurkasta 
painamalla kumilista työkalun avulla kehyk-
sen uriin. Leikkaa pois ylimääräinen verkko.


